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Manual de Instrucciones

 

Por favor lea y conserve estas instrucciones

 

 

Modelo: 
US-600 / US-700



GRACIAS por adquirir nuestros productos 
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ADVERTENCIAS 

 

 

 

ADVERTENCIA: Este equipo no está destinado para ser usado por personas (incluidos niños)

cuyas capacidades físicas, sensoriales o mentales estén reducidas, o carezcan de experiencia o

conocimiento,  salvo si han tenido supervisión o instrucciones relativas al uso del equipo por 

una persona responsable de su seguridad.

Los niños deberían ser supervisados para asegurar que no juegan con el equipo.

ADVERTENCIA: Para evitar sobrecalentamientos, no cubrir el equipo de calefacción.

ADVERTENCIA: El equipo de calefacción no debe colocarse inmediatamente debajo de una base

de toma de corriente.

ADVERTENCIA: No usar este aparato de calefacción en el entorno inmediato de una baño, ducha 

o piscina.       

 

 

 

 
 

 

 

        

¡ADVERTENCIA! Al utilizar electrodomésticos, siempre deben tomarse precauciones básicas para

reducir el riesgo de incendio, choque eléctrico, lesiones personales y daños a la propiedad.

Por favor, siga las siguientes precauciones e instrucciones.  

 

 

INSTRUCCIONES IMPORTANTES 
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MEDIDAS DE SEGURIDAD IMPORTANTES    

Cuando se utiliza un artefacto eléctrico, siempre se deben tomar precauciones básicas de

seguridad incluyendo las siguientes:

LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES USAR

ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo el riesgo de incendio, choque eléctrico o lesiones a 

las personas:

1.    El producto es para uso doméstico solamente. 

2.    Conecte el equipo a la corriente especificada en la placa de características.

3.    Con el fin de evitar sobrecalentamiento, no cubrir el convector.

4.    Nunca deje el convector desatendido mientras está en uso. Apague siempre el producto a la

      posición OFF y desconecte de la toma de corriente cuando no esé en uso.

5.    Ponga extremo cuidado cuando use cualquier estufa cerca de los niños o inválidos, o

      persona mayor y siempre que el convector se deje funcionando sin vigilancia.

6.    El equipo no se debe colocar debajo de un enchufe.

7.    No coloque el cable debajo de la alfombra y no cubra el cable con tapetes, alfombras o

      similares. Coloque el cable lejos de zonas transitadas y donde no pueda provocar tropezones.

8.    No haga funcionar la estufa con un cable o enchufe dañado, o después de que haya funcionado

      mal, se haya caído o dañado de añguna manera.

9.    Si el cable  de alimentación etá dañado, debe ser reemplazado por el fabricante, su agente de

      servicio o una persona igualmente capacitada para evitar riesgos.

10.  Evite el uso de cables de extensión ya que esto puede recalentarse y provocar un riesgo de

      incendio.

11.  Utilice el convector en un área bien ventilada. No inserte o permita que objetos entren en

      en ninguna ventilación o salida de aire. Para evitar un posible incendio, no bloquee las entradas

      de aire o aperturas de escape de ninguna manera. No utiliizar sobre superficies blandas, como 

      una cama donde las aperturas se pueden bloquear. Use el convector solamente en superficies

      planas y secas.

12.  No coloque el convector cerca de materiales inflamables, superficies o sustancias, ya que

      puede haber un riesgo de incendio. Mantenga los anteriores materiales, superficies inflamables

      o sustancias al menos 1m desde la parte frontal del producto, y manterlos alejados de los lados

      y la parte trasera.

13.  No utilice la estufa en cualquier área donde se almacena la gasolina, pintura u otros líquidos

      inflamables por ejemplo Garajes o talleres, la formación de arcos o chispas partes dentro del 

      convector.
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ESPECIFICACIONES
  

PARTES Y ESTRUCTRA 

 

 

 

 

 

MODELO TAMAÑO VOLTAGE POTENCIA NOMINAL
BAJO / ALTO

US-600 420 X 575 X  75 MM

580 X 575 X  75 MMUS-700

~220V / 50Hz 500W / 1000W

750W / 1500W~220V / 50Hz

 

14.  No utilice este convector en el entorno de un baño, una ducha o una piscina con el modo de 

      pie piso. Nunca coloque el convector en donde se pueda caer a la bañera u otro recipiente 

      con agua.

15.  Nunca toque la estufa con las manos mojadas. El convector se debe instalar de manera que 

      no puede ser tocado por una persona que utiliza un baño o una ducha.

16.  Este convector está caliente cuando está en uso . Para evitar quemaduras y daños personales, 

      no deje que toque superficies calientes a piel desnuda.

17.  Antes de mover el convector, por favor, debe desenchufar y dejar que se enfríe durante 15 

      minutos. Si se proporciona, utilice las manillas para mover el producto.

18.  Asegúrese de que no haya otros equipos que esten en uso en el mismo circuito eléctrico con

      su estufa, puede producirse una sobrecarga.           

19.  Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos niños) con capacidades 

      físicas, sensoriales o mentales, o la falta de experiencia y conocimiento, a menos que sean 

      supervisados o instruidos acerca del uso del aparato por una persona responsable de su

      seguridad.

20.  Los niños deben ser supervisados para asegurarse de que no jueguen con el aparato.

 SÓLO PARA USO DOMÉSTICO GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES      



1.    2 ajustes de calor. 

2.    Sobre la protección del calor.

3.    Con pantalla digital LCD.

4.    Ajuste de la temperatura de la habitación.

5.    Sensor de temperatura de la habitación.

6.    Temporizador digital con sobre la configuración o desactivación.

7.    Multi-modo de funcionamiento: confort o económica para la selección.

8.    Función anti-frost.

9.    Piso de pie y montaje en pared doble uso.

10.  Función de iones.

11.  Control remoto.

1. Si se utiliza en el piso:

(1) Coloque el pie en la parte inferior del cuerpo.

(2) Sujete el pie con 4 tornillos.

2. Si se utiliza como pared:

(1) Perforar agujeros en el muro según la imagen.

     Advertencia: Asegurese de mantener distancia

     enre la estufa y el suelo (30 cms.)

(2) Coloque los tornillos en los agujeros del muro.

(3) Cuelgue el convector en los tornillos.
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CARACTERISTICAS

INSTALACION

 

 
    

 



Distancia entre agujeros para colgar es la siguiente:

INSTRUCIONES DE USO

PANTALLA
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   MODELO        US-600            US-700
     L(mm)            242                 402

 
  

Panel de Control y pantalla LCD

Panel de Control: 

Hay un total de 8 botones en el panel de la siguiente manera:

 Soporte de alimentación mediante interruptor

----

----

----

----

----

----

----

----

Ajuste de Potencia

 Timer

  Temperatura

  Modo de Funcionamiento

  Aumento

  Disminución

 Ion   

 

1.  Encienda el interruptor de alimentación, a continuación, pulse       , la unidad comenzará a trabajar.

2.  Ajuste de Potencia:

     Presione        para ajustar la potencia. Hay 2 ajustes     con una media baja potencia          y la 

     media de alto poder. 

3.  Ajuste de Potencia:

     Presione       y luego pulse       o       para ajustar el temporizador. La calefacción puesta en 

     (      permite que la unidad comience a trabajar) y la calefacción puesta (      muestra que dejó

     parada de la unidad de trabajo) la función de temporizador de dos tipos. 

1
2

3
4

5
6

7

8

Calefacción

 Ajuste de potencia

Timer

Timer on

Timer off

Temperatura

Confort

 Económico

Ion 

1

2

3

4

5

6

7

8

9
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4.   Seleccione el modo de funcionamiento:

     Hay dos modos de tipo funcionamiento ----- confort (      ) y económica (      ). Se puede

     configurar la temperatura por separado. Presione       para cambiar el modo de funcionamiento 

     entre ellos.

5.   Ajuste la temperatura:

     Presione       y pulse       o       para ajustar la temperatura escogida. Normalmente la unidad

     muestra la temperatura ambiente. La temperatura se muestra mientras se está ajustando ella. 

      La temperatura elegida será confirmada después de 5 segundos parpadeando y luego vuelve a 

     la mostrar la temperatura ambiente de forma automática.

6.   Función Ion:

     Presione       para ejecutar la función de iones y       se mostrará en la pantalla.

7.   La unidad está con la función anti-frost. Si en el modo de espera, la unidad se calienta de forma

      automática cuando la temperatura reduce a 5º y detener el calentamiento a 8º . La pantalla

     mostrará        mientras que la función anti-frost está trabajando.

8.   La unidad está disponible con la función de control remoto. El mando a distancia es válida con

     1.5V LR03 o AAA.

9.   Fábrica de pre-ajuste:

     La unidad es de fábrica pre-ajustes de la siguiente manera:

      Temperatura confort: 22º

      Temperatura de Economía: 17º

10. Otras Notas:

      (1) Este calentador incluye un sistema de protección contra el sobrecalentamiento que apaga

      el  calentador cuando las partes del calentador están recibiendo excesivamente caliente.

     (2)        se muestra que sólo la unidad se está calentando.

     (3) La pantalla LCD es con la luz de atrás. Se pondrá oscuro después de 1 minutos si no se 

     pulsa.    

MANTENIMIENTO
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1.   Quite siempre el enchufe de la toma de corriente y permita que la estufa se enfríe antes de 

      limpiarla.

2.   Limpie la superficie exterior de la estufa de vez en cuando con un paño suave y húmedo (no

      mojado) y secar la superficie exterior antes de hacer funcionar la estufa.

      ADVERTENCIA:

      No sumerja la estufa en el agua.

      No utilice ningún producto químico de limpieza tales como detergentes y abrasivos. No 

      permite que el interior se moje, ya que esto podría crear un peligro.
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Conformidad con las Directivas 

3.   Luz acumulada puede ser removido de la estufa con un paño suave y seco.

4.   Para almacenar la estufa, coloquela de nuevo en su empaque original y guárdelo en un lugar limpio y 

     seco.

5.   En caso de mal funcionamiento ó de duda, no intente reparar la estufa usted mismo, puede resultar

     en un riesgo de incendio o descarga eléctrica.  

Este producto lleva la marca CE para indicar la conformidad con las Directivas 73/23/CEE (Baja 

tensión) y 89/336/CEE (compatibilidad electromagnética), en su versión modificada.

Los residuos de productos eléctricos no se deben tirar con la basura doméstica. Por favor recicle

donde existen las instalaciones. Consulte con su autoridad local o distribuidor acerca del resiclado.
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3. Revise para ver si la batería del control remoto está en buenas condiciones de trabajo y si la película 

aisladora fue retirada. 

NOTA: Es posible que la estufa no opere porque el termostato está ajustado a un valor menor que el 

de la  temperatura del salón. Para activar su operación, aumente la temperatura del termostato a un 

valor de temperatura mayor. 

GARANTÍA LIMITADA POR UN AÑO 

 

Este equipo tiene garantía de 1 año contra defectos de fabricación.  

Esta garantía no incluye daños, ya sea accidentales o de otro tipo, 

a la unidad no ocasionados por fallas de  materiales ni fabricación.  

La garantía tampoco incluye daños causados  por uso inadecuado, manipulación, modificación, ensamblaje 

incorrecto, reparaciones o alteraciones o por no brindar un mantenimiento y cuidados apropiados a la  

unidad.  Asimismo, la operación de este producto bajo condiciones que no sean las recomendadas o a 

voltajes que no sean los indicados también anulará la presente garantía. 

Todas las garantías, ya sean expresas o implícitas, están limitadas a un año desde la fecha de compra.   

 

ES REQUISITO INDISPENSABLE ADJUNTAR LA FACTURA O BOLETA DE COMPRA PARA HACER  

USO DE LA GARANTIA. 

Importa y Distribuye 

U.S. One Chile S.p.A. 

Burgos80, Piso 7,  Las Condes, Santiago

Tel. (56 2) 2263 0002

www.combi.cl

 

Servicio Técnico, Repuestos 
y Garantía contactar a:

Santander Gibson

Av. Italia 1729, Nuñoa, Santiago

Tel. (56 2)  341 7759


